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2 Concord CXSD 40-120 - U¿ytkownika

Ostrze¿enieOstrze¿enieOstrze¿enieOstrze¿enieOstrze¿enie
Urz¹dzenie to musi byæ skutecznie uziemione.

Kot³a nie wolno u¿ywaæ w sposób  nieprawid³owy:Kot³a nie wolno u¿ywaæ w sposób  nieprawid³owy:Kot³a nie wolno u¿ywaæ w sposób  nieprawid³owy:Kot³a nie wolno u¿ywaæ w sposób  nieprawid³owy:Kot³a nie wolno u¿ywaæ w sposób  nieprawid³owy: Dla
bezpiecznego i ekonomicznego dzia³ania kot³a podstawowe
znaczenie ma œcis³e przestrzeganie zaleceñ zawartych w
niniejszej instrukcji.

Kocio³ CXSDCXSDCXSDCXSDCXSD posiada wbudowany rozbudowany mikroprocesorowy
system sterowania, który kieruje wszystkimi elektrycznymi funkcjami
kot³a, w³¹czaj¹c w to automatyczny zap³on, detekcjê p³omienia,
sterowanie termostatów oraz regulacjê mocy palnika wysoka/niska.

Dodatkowo, mikroprocesor ma wbudowane instrukcje (komunikaty)
serwisowe i kontrolne oraz program diagnozowania usterek.

PRZYCISK W£¥CZONY/GOTOWOŒÆ [1/0]PRZYCISK W£¥CZONY/GOTOWOŒÆ [1/0]PRZYCISK W£¥CZONY/GOTOWOŒÆ [1/0]PRZYCISK W£¥CZONY/GOTOWOŒÆ [1/0]PRZYCISK W£¥CZONY/GOTOWOŒÆ [1/0]

S³u¿y do w³¹czania kot³a i prze³¹czania w stan gotowoœci.

Kiedy ten prze³¹cznik znajduje siê w pozycji „Gotowoœæ” (Standby)
wyœwietlacz pokazuje napis:

     (gotowoœæ       0)

Bezpoœrednio po w³¹czeniu kocio³ bêdzie wskazywa³ symbole

oprzyrz¹dowania i oprogramowania, typ kot³a, oraz wyœwietli
informacjê czy znajduje siê w stanie „w³¹czony” (ON) czy „gotowoœæ”
(STANDBY).

Aby ustawiæ kocio³ w stan „w³¹czony” (ON) nale¿y nacisn¹æ przycisk
„w³¹czony/gotowoœæ” [1/0]. Wyœwietlacz wska¿e wówczas:

(kocio³ w³¹czony    1).

Informacja ta pokazywana jest przez 5 sek, po czym wyœwietlane s¹
kolejne ekrany informacyjne.

EKRANY INFORMACYJNEEKRANY INFORMACYJNEEKRANY INFORMACYJNEEKRANY INFORMACYJNEEKRANY INFORMACYJNE

Je¿eli kocio³ znajduje siê w stanie „gotowoœæ” (Standby), ekrany
informacyjne nie s¹ pokazywane.

Dalsze informacje – patrz ramka 6.

22222      W£AŒCIWOŒCI SYSTEMU STERO W£AŒCIWOŒCI SYSTEMU STERO W£AŒCIWOŒCI SYSTEMU STERO W£AŒCIWOŒCI SYSTEMU STERO W£AŒCIWOŒCI SYSTEMU STEROWANIAWANIAWANIAWANIAWANIA

11111          SYSTEM STEROWANIA KOT£A CXSDSYSTEM STEROWANIA KOT£A CXSDSYSTEM STEROWANIA KOT£A CXSDSYSTEM STEROWANIA KOT£A CXSDSYSTEM STEROWANIA KOT£A CXSD

PRZEPISY BEZPIECZEÑSTWA GAZOWEGO PRZEPISY BEZPIECZEÑSTWA GAZOWEGO PRZEPISY BEZPIECZEÑSTWA GAZOWEGO PRZEPISY BEZPIECZEÑSTWA GAZOWEGO PRZEPISY BEZPIECZEÑSTWA GAZOWEGO nak³adaj¹
pewne ustawowe obowi¹zku na u¿ytkowników gazu. To
urz¹dzenie musi byæ montowane przez uprawnionego instalatora.

Ostrze¿enieOstrze¿enieOstrze¿enieOstrze¿enieOstrze¿enie
Przycisk ON/STANDBY (w³¹czony/gotowoœæ) [1/0] NIENIENIENIENIE
odizolowuje kot³a od sieci elektrycznej.

Uwaga: W celu unikniêcia mo¿liwoœci powstania obra¿eñ w trakcie u¿ywania lub czyszczenia tego urz¹dzenia, nale¿y zachowaæUwaga: W celu unikniêcia mo¿liwoœci powstania obra¿eñ w trakcie u¿ywania lub czyszczenia tego urz¹dzenia, nale¿y zachowaæUwaga: W celu unikniêcia mo¿liwoœci powstania obra¿eñ w trakcie u¿ywania lub czyszczenia tego urz¹dzenia, nale¿y zachowaæUwaga: W celu unikniêcia mo¿liwoœci powstania obra¿eñ w trakcie u¿ywania lub czyszczenia tego urz¹dzenia, nale¿y zachowaæUwaga: W celu unikniêcia mo¿liwoœci powstania obra¿eñ w trakcie u¿ywania lub czyszczenia tego urz¹dzenia, nale¿y zachowaæ
ostro¿noœæ przy chwytaniu krawêdzi elementów wykonanych z blachy stalowej.ostro¿noœæ przy chwytaniu krawêdzi elementów wykonanych z blachy stalowej.ostro¿noœæ przy chwytaniu krawêdzi elementów wykonanych z blachy stalowej.ostro¿noœæ przy chwytaniu krawêdzi elementów wykonanych z blachy stalowej.ostro¿noœæ przy chwytaniu krawêdzi elementów wykonanych z blachy stalowej.

REGULACJA STEROWANIA TEMPERATUR¥ KOT£AREGULACJA STEROWANIA TEMPERATUR¥ KOT£AREGULACJA STEROWANIA TEMPERATUR¥ KOT£AREGULACJA STEROWANIA TEMPERATUR¥ KOT£AREGULACJA STEROWANIA TEMPERATUR¥ KOT£A

Fabrycznie jest ustawiona na 85°C, ale mo¿e byæ zmieniona przez
u¿ytkownika w zakresie 60 ÷ 85°C.

PROGRAMOWANY WY£A CZNIK CZASOWYPROGRAMOWANY WY£A CZNIK CZASOWYPROGRAMOWANY WY£A CZNIK CZASOWYPROGRAMOWANY WY£A CZNIK CZASOWYPROGRAMOWANY WY£A CZNIK CZASOWY

Mo¿na zaprogramowaæ maksymalnie 3 okresy w ci¹gu doby.

UwagaUwagaUwagaUwagaUwaga::::: Jest to tylko programator kot³a i nie zastêpuje on
konwencjonalnego programatora systemu grzewczego który obs³uguje
wiêcej ni¿ jeden obszar ogrzewania.

CZUJNIK ZEWNÊTRZNYCZUJNIK ZEWNÊTRZNYCZUJNIK ZEWNÊTRZNYCZUJNIK ZEWNÊTRZNYCZUJNIK ZEWNÊTRZNY     (dodatek opcjonalny)

Jeœli jest zamontowany opcjonalny czujnik zewnêtrzny, system
sterowania go rozpozna i automatycznie tak reguluje temperaturê
wody w obiegu kot³a, aby uwzglêdniæ zmiany temperatury
zewnêtrznej. Jeœli czujnik jest zainstalowany, pojawi siê dodatkowy
ekran informacyjny o jego statusie, tzn. czy zosta³ on aktywowany
czy te¿ nie (Sensor on/off).

INSTRUKCJE KONTROLI KOT£A PRZY ODBIORZEINSTRUKCJE KONTROLI KOT£A PRZY ODBIORZEINSTRUKCJE KONTROLI KOT£A PRZY ODBIORZEINSTRUKCJE KONTROLI KOT£A PRZY ODBIORZEINSTRUKCJE KONTROLI KOT£A PRZY ODBIORZE

Wbudowane instrukcje pomagaj¹ce instalatorowi sprawdziæ kocio³
przy odbiorze.

wyœwietlacz

przyciski góra/dó³ przycisk w³¹czony/gotowoœæ

Oprócz opisanych powy¿ej cech operacyjnych, system sterowania udostêpnia
u¿ytkownikowi lub in¿ynierowi serwisu nastêpuj¹ce regulacje i ustawienia:

LegendaLegendaLegendaLegendaLegenda

Exit - WyjdŸ

Copy -  Kopiuj

Enter - ZatwierdŸ

No - Nie

Adv - Dalej

Yes - Tak
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3 3 3 3 3  W£AŒCIWOŒCI SYSTEMU STEROWANIA –  W£AŒCIWOŒCI SYSTEMU STEROWANIA –  W£AŒCIWOŒCI SYSTEMU STEROWANIA –  W£AŒCIWOŒCI SYSTEMU STEROWANIA –  W£AŒCIWOŒCI SYSTEMU STEROWANIA – ci¹g dalszy

1.1.1.1.1. W³¹cz zasilanie elektryczne. Wyœwietlacz pocz¹tkowo pokazuje
kody startowe, a nastêpnie:

(gotowoœæ 0)

2.2.2.2.2. Aby w³¹czyæ kocio³ naciœnij przycisk [1/0]. Wyœwietlacz poka¿e
wówczas:

   (kocio³ w³¹czony 1)

Informacja bêdzie siê zmieniaæ co kilka sekund, przekazuj¹c stany
kot³a. Kocio³ rozpoczyna sekwencjê zap³onu.

3.3.3.3.3. Palnik kot³a powinien zapaliæ siê, pocz¹tkowo z ma³¹ wydajnoœci¹
przez oko³o 3 min., zanim zacznie przechodziæ do wydajnoœci
maksymalnej. Jeœli zap³on nie nast¹pi, nale¿y zezwoliæ
sterownikowi ponowiæ próbê zap³onu. Jeœli po 5 próbach zap³on

INSTRUKCJE SERWISOWEINSTRUKCJE SERWISOWEINSTRUKCJE SERWISOWEINSTRUKCJE SERWISOWEINSTRUKCJE SERWISOWE

Instrukcje wspomagaj¹ce pracê in¿yniera serwisu.

DIAGNOZOWANIE USTEREKDIAGNOZOWANIE USTEREKDIAGNOZOWANIE USTEREKDIAGNOZOWANIE USTEREKDIAGNOZOWANIE USTEREK

W ma³o prawdopodobnym przypadku wyst¹pienia usterki,
mikroprocesor zidentyfikuje obszar defektu i przedstawi stosown¹
informacjê na wyœwietlaczu.

Oprócz tych dostêpnych w³aœciwoœci, in¿ynier serwisu / instalator
winien byæ œwiadomy, ¿e system jest wyposa¿ony jeszcze w inne,
dodatkowe w³aœciwoœci.

LICZNIK GODZIN PRACYLICZNIK GODZIN PRACYLICZNIK GODZIN PRACYLICZNIK GODZIN PRACYLICZNIK GODZIN PRACY

Ta cecha pozwala serwisantowi okreœliæ czas pracy kot³a.

WYBIEG POMPYWYBIEG POMPYWYBIEG POMPYWYBIEG POMPYWYBIEG POMPY

Jeœli temperatury wody w obiegu przekracza 75°C w momencie
wy³¹czania kot³a, czujniki podtrzymuj¹ pracê pompy do momentu gdy
ciep³o zakumulowane w urz¹dzeniu nie zostanie rozprowadzone i
temperatura obiegu opadnie poni¿ej 75°C.

OGRANICZNIK CZÊSTOŒCI W£¥CZEÑOGRANICZNIK CZÊSTOŒCI W£¥CZEÑOGRANICZNIK CZÊSTOŒCI W£¥CZEÑOGRANICZNIK CZÊSTOŒCI W£¥CZEÑOGRANICZNIK CZÊSTOŒCI W£¥CZEÑ

Jeœli obci¹¿enie cieplne jest niskie, w ka¿dym systemie grzewczym
istnieje tendencja do czêstego w³¹czania/wy³¹czania kot³a. Jest to
nieefektywne i mo¿e prowadziæ do szybszego zu¿ycia urz¹dzenia.
System sterowania kot³a CXSD minimalizuje ryzyko takiego dzia³ania,
jednak dodatkowo sterownik zapobiega zbyt czêstym w³¹czeniom kot³a
poprzez wstrzymanie kolejnego zap³onu w ci¹gu 2 minut. Jeœli ta
w³asnoœæ jest aktywna, wyœwietlacz pokazuje informacjê:
„ANTICYCLE (Flow temp)”.

44444  URUCHAMIANIE STEROWANIA KOT£A  URUCHAMIANIE STEROWANIA KOT£A  URUCHAMIANIE STEROWANIA KOT£A  URUCHAMIANIE STEROWANIA KOT£A  URUCHAMIANIE STEROWANIA KOT£A

Ostrze¿enie.Ostrze¿enie.Ostrze¿enie.Ostrze¿enie.Ostrze¿enie.W stanie „GOTOWOŒÆ” (STANDBY) [0] kocio³ nie
jest elektrycznie izolowany od sieci.

nie nast¹pi, wyœwietlacz poka¿e informacjê:

(Wykryto usterkê)

W tym przypadku procedura zap³onu powinna byæ wyzerowana
poprzez przyciœniêcie przycisku [COPY].

4.4.4.4.4. Je¿eli zachodzi taka potrzeba, ustaw temperaturê w programowanym
wy³¹czniku czasowym, lub kompensacjê pogodow¹ (jeœli jest
zainstalowana), tak jak opisano w punkcie „Sterowanie i regulacja
kot³a”.

wyœwietlacz

przycisk w³¹czony/gotowoœæ

55555  WY£¥CZANIE KOT£A  WY£¥CZANIE KOT£A  WY£¥CZANIE KOT£A  WY£¥CZANIE KOT£A  WY£¥CZANIE KOT£A

NA KRÓTKI OKRES (2 – 3 DNI)NA KRÓTKI OKRES (2 – 3 DNI)NA KRÓTKI OKRES (2 – 3 DNI)NA KRÓTKI OKRES (2 – 3 DNI)NA KRÓTKI OKRES (2 – 3 DNI)

1.1.1.1.1. Wy³¹cz kocio³ przyciskaj¹c klawisz [1/0] i obserwuj¹c czy na
wyœwietlaczu pojawi siê „Standby …0”.

2.2.2.2.2. Odczekaj 5 minut, po czym od³¹cz kocio³ od sieci, wyci¹gaj¹c
wtyczkê sieciow¹.

Uwaga:Uwaga:Uwaga:Uwaga:Uwaga:W przypadku niskich temperatur zewnêtrznych, zredukuj
ustawienie temperatury do 60°C, ale nie wy³¹czaj zasilania
elektrycznego kot³a oraz pozostaw kocio³ w³¹czony „Boiler ON …1”.

NA D£UGI OKRES (KONIEC SEZONU GRZEWCZEGO)NA D£UGI OKRES (KONIEC SEZONU GRZEWCZEGO)NA D£UGI OKRES (KONIEC SEZONU GRZEWCZEGO)NA D£UGI OKRES (KONIEC SEZONU GRZEWCZEGO)NA D£UGI OKRES (KONIEC SEZONU GRZEWCZEGO)

1.1.1.1.1. Wy³¹cz kocio³ przyciskaj¹c klawisz [1/0] i obserwuj¹c czy na
wyœwietlaczu pojawi siê „Standby …0”.

2.2.2.2.2. Odczekaj 5 minut, po czym od³¹cz kocio³ od sieci, wyci¹gaj¹c
wtyczkê sieciow¹.

3.3.3.3.3. Zdejmij doln¹ czêœæ przedniej obudowy. Zamknij g³ówny kurek
gazu (rowek na kwadratowej g³owicy musi  znajdowaæ siê pod
k¹tem prostym do osi rury) i za³ó¿ z powrotem doln¹ czêœæ
obudowy.

Uwaga:Uwaga:Uwaga:Uwaga:Uwaga:Jeœli przewiduje siê wystêpowanie niskich temperatur zewnêtrznych
(mróz) w okresie wy³¹czenia kot³a, system grzewczy musi byæ ca³kowicie
opró¿niony (z wody).

PONOWNE URUCHOMIENIE KOT£APONOWNE URUCHOMIENIE KOT£APONOWNE URUCHOMIENIE KOT£APONOWNE URUCHOMIENIE KOT£APONOWNE URUCHOMIENIE KOT£A

PO KRÓTKIEJ PRZERWIE (2 – 3 DNI)PO KRÓTKIEJ PRZERWIE (2 – 3 DNI)PO KRÓTKIEJ PRZERWIE (2 – 3 DNI)PO KRÓTKIEJ PRZERWIE (2 – 3 DNI)PO KRÓTKIEJ PRZERWIE (2 – 3 DNI)

W³¹cz zasilanie elektryczne kot³a i naciœnij klawisz [1/0] (w³¹czony/
gotowoœæ) aby w³¹czyæ kocio³. Jeœli potrzeba, wyreguluj punkt ustawienia
temperatury, itp., wed³ug uznania.

PO D£UGIEJ PRZERWPO D£UGIEJ PRZERWPO D£UGIEJ PRZERWPO D£UGIEJ PRZERWPO D£UGIEJ PRZERWIEIEIEIEIE

Zdejmij przedni¹ doln¹ czêœæ obudowy kot³a i otwórz g³ówny kurek gazu.

Za³ó¿ z powrotem obudowê i wykonaj proces uruchamiania kot³a, jak
opisano powy¿ej.

Przycisk zatwierdŸ
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66666 STEROWANIE I REGULACJA KOT£ASTEROWANIE I REGULACJA KOT£ASTEROWANIE I REGULACJA KOT£ASTEROWANIE I REGULACJA KOT£ASTEROWANIE I REGULACJA KOT£A

Diagram poni¿ej pokazuje sekwencjê kroków które nale¿y podj¹æ, czytaj¹c zarazem instrukcje na nastêpnych stronach.
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KLAWISZ „W£¥CZONY/GOTOWOŒÆ” [1/0]KLAWISZ „W£¥CZONY/GOTOWOŒÆ” [1/0]KLAWISZ „W£¥CZONY/GOTOWOŒÆ” [1/0]KLAWISZ „W£¥CZONY/GOTOWOŒÆ” [1/0]KLAWISZ „W£¥CZONY/GOTOWOŒÆ” [1/0]

Kocio³ w³¹czony (ON) i gotowoœæ (STANDBY).

Ostrze¿enie:Ostrze¿enie:Ostrze¿enie:Ostrze¿enie:Ostrze¿enie:  W stanie „Gotowoœæ” (STANDBY) kocio³ nie jest
izolowany elektrycznie od sieci.

Gdy ten prze³¹cznik znajduje siê w pozycji STANDBY, wyœwietlacz
pokazuje:

(gotowoœæ    0)

Aby prze³¹czyæ kocio³ w pozycjê ON (w³¹czony) naciœnij klawisz [1/
0]. Wyœwietlacz pokazuje wówczas:

(kocio³ w³¹czony   1)

Wskazanie to utrzymuje siê na wyœwietlaczu przez 5 sek. zanim zaczn¹
ukazywaæ siê ekrany informacyjne.

EKRANY INFORMACYJNEEKRANY INFORMACYJNEEKRANY INFORMACYJNEEKRANY INFORMACYJNEEKRANY INFORMACYJNE

W pierwszej fazie uruchamiania, pokazywane s¹ na wyœwietlaczu
kody oprzyrz¹dowania i oprogramowania kot³a, jego typ i informacja
czy kocio³ znajduje siê w stanie gotowoœci (Standby) czy w³¹czonym
(On).

Je¿eli kocio³ jest w stanie gotowoœci (Standby), to zmieniaj¹ce siê
ekrany informacyjne nie bêd¹ pokazywane.

Je¿eli zosta³ zainstalowany opcjonalny zestaw pomiaru temperatury
zewnêtrznej, umo¿liwiaj¹cy kompensacjê pogodow¹, wyœwietlacz
bêdzie wskazywa³ skompensowan¹ wielkoœæ nastawionej temperatury.

Przyk³adowy zestaw informacji mo¿e wygl¹daæ tak:

MONDAYMONDAYMONDAYMONDAYMONDAY (Poniedzia³ek)

14:10  19/09/9914:10  19/09/9914:10  19/09/9914:10  19/09/9914:10  19/09/99   (godzina, data)

ON  HIGH  50°CON  HIGH  50°CON  HIGH  50°CON  HIGH  50°CON  HIGH  50°C

HOURS RUN 250 HOURS RUN 250 HOURS RUN 250 HOURS RUN 250 HOURS RUN 250 (250 godzin pracy kot³a)

TEMP SET 82°CTEMP SET 82°CTEMP SET 82°CTEMP SET 82°CTEMP SET 82°C   (nastawiona temperatura)

PROGRAMMER ONPROGRAMMER ONPROGRAMMER ONPROGRAMMER ONPROGRAMMER ON (w³¹czony programator)

„ENTER” FOR MENU „ENTER” FOR MENU „ENTER” FOR MENU „ENTER” FOR MENU „ENTER” FOR MENU (naciœnij ENTER by wejœæ do menu

MENUMENUMENUMENUMENU

Aby przejœæ do ekranu menu nale¿y upewniæ siê ¿e s¹ wyœwietlane
ekrany informacyjne.

Aby wejœæ do menu mo¿e teraz byæ naciœniêty dowolny klawisz z
wyj¹tkiem klawisza [1/0], ale tak jak wskazano to w ekranach
informacyjnych, preferowanym klawiszem jest [ENTER].

Po jego naciœniêciu pierwszym pokazywanym ekranem jest:

(programator czasowy).

Mo¿na teraz poprzez kolejne naciskanie klawisza [DOWN] (strza³ka w
dó³) uzyskiwaæ dostêp do ¿¹danych, nastêpuj¹cych funkcji:

(nastawianie temperatury)

7 7 7 7 7  STEROWANIE I REGULACJA KOT£A –  STEROWANIE I REGULACJA KOT£A –  STEROWANIE I REGULACJA KOT£A –  STEROWANIE I REGULACJA KOT£A –  STEROWANIE I REGULACJA KOT£A – ciag dalzyciag dalzyciag dalzyciag dalzyciag dalzy

(obs³uga serwisowa)

(kontrola i odbiór urz¹dzenia)

Jeœli jest zainstalowana opcjonalna kompensacja pogodowa, wówczas
po powy¿szym ekranie bêd¹ nastêpowaæ jeszcze kolejne.

Klawisz [UP] (strza³ka w górê) pozwala na dostêp do wymienionych
opcji w odwrotnej kolejnoœci.

Gdy na ekranie wyœwietlana jest ¿¹dana opcja i zostanie naciœniêty
klawisz [ENTER], wyœwietlacz przechodzi do pokazywania innych
zestawów opcji, omawianych na kolejnych stronach.

PROGRAMATOR CZASOWYPROGRAMATOR CZASOWYPROGRAMATOR CZASOWYPROGRAMATOR CZASOWYPROGRAMATOR CZASOWY

Programator dysponuje mo¿liwoœci¹ ustalenia trzech okresów czasu na
dobê w ka¿dym dniu tygodnia. Mo¿na zaprogramowaæ okresy w³¹czeñ
osobno na ka¿dy dzieñ tygodnia co daje 7 zaprogramowanych dni, lub,
korzystaj¹c z funkcji COPY (kopiuj), mo¿na ustaliæ jednakowe okresy
w³¹czeñ dla dowolnych dni. Je¿eli nie jest wymagane ustalenie
specjalnych okresów w³¹czeñ i wy³¹czeñ dla danego dnia, nale¿y
programowaæ te okresy jednakowo dla ka¿dego dnia.

Ka¿dy klawisz ma funkcjê autopowtarzania.

Programator jest oparty na zegarze 24-godzinnym, a kocio³ fabrycznie
jest ustawiony z domyœlnym programem w³¹czeñ i wy³¹czeñ dla:

All DayAll DayAll DayAll DayAll Day (ca³y dzieñ)

Kocio³ bêdzie pracowa³ zgodnie z tym programem, dopóki nie zostan¹
do niego wprowadzone zmiany.

U¿ywaj¹c klawiszy [UP] i [DOWN] (góra, dó³) nale¿y wybraæ menu
[PROGRAM TIMER] (programator czasowy) i nacisn¹æ klawisz
[ENTER]. Po jego naciœniêciu bêd¹ dostêpne nastêpuj¹ce menu,
wybierane (przewijane) klawiszami strza³ek:

(stan)

 lub (ustawianie daty i czasu)

 lub (dalej)

 lub (programowanie godzin).

Aby wybraæ któr¹kolwiek z powy¿szych opcji nale¿y naciskaæ klawisze
strza³ek [UP] lub [DOWN] do chwili gdy bêdzie wyœwietlona ¿¹dana
opcja, po czym nacisn¹æ klawisz [ENTER].
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STATUS (STAN)STATUS (STAN)STATUS (STAN)STATUS (STAN)STATUS (STAN)

Umo¿liwia wybór programowania godzin, na wszystkie dni lub na
24 godziny.

Jeœli zostanie wybrana opcja „Programme Hours” (programowanie
wg godzin), kocio³ bêdzie siê w³¹cza³ i wy³¹cza³ zgodnie z
zaprogramowanymi godzinami.

Jeœli zostanie wybrana opcja „ALL DAY” (ca³y dzieñ) kocio³ w³¹czy
siê po nadejœciu czasu pierwszego zaprogramowanego w³¹czenia
(ON), a wy³¹czy siê po nadejœciu czasu ostatniego
zaprogramowanego wy³¹czenia (OFF), ignoruj¹c wszystkie
pozosta³e, le¿¹ce pomiêdzy nimi, ustawienia czasów.
Bazuj¹c na powy¿szym domyœlnie ustawionym programie dzia³ania,
oznacza to ¿e kocio³ bêdzie pracowa³ (podlegaj¹c jednak sterowaniu
od wszystkich innych zewnêtrznych czujników), od godziny 07:30
do godz. 22:00.

Jeœli zostanie wybrana opcja 24 HOUR (24 godziny), wszystkie
zaprogramowane czasy w³¹czeñ i wy³¹czeñ s¹ ignorowane, a kocio³
podlega jedynie sterowaniu ze strony zewnêtrznych czujników a¿ do
momentu ponownego wybrania innej opcji.

SET TIME/DATE (USTAWIANIE DATY I CZASU)SET TIME/DATE (USTAWIANIE DATY I CZASU)SET TIME/DATE (USTAWIANIE DATY I CZASU)SET TIME/DATE (USTAWIANIE DATY I CZASU)SET TIME/DATE (USTAWIANIE DATY I CZASU)

Umo¿liwia wprowadzenie poprawnej daty i czasu.

Wyœwietlacz bêdzie pokazywa³ migaj¹cy dzieñ tygodnia, jak
poni¿ej:

(wtorek)

Prawid³owy dzieñ tygodnie mo¿e byæ wprowadzony przy u¿yciu
klawiszy strza³ek [UP] i [DOWN], i kiedy jest w³aœciwy, nale¿y
nacisn¹æ klawisz [ENTER].
Nastêpnie bêdzie wyœwietlany czas i data, jak poni¿ej:

Migaj¹ dwie pierwsze cyfry, oznaczaj¹ce godziny.

U¿ywaj¹c klawiszy strza³ek [UP] i [DOWN] wybiera siê w³aœciw¹
godzin¹ oraz zatwierdza siê j¹ klawiszem [ENTER]. Teraz zaczynaj¹
migaæ cyfry minut; nale¿y je ustawiæ na poprawn¹ wartoœæ
klawiszami strza³ek i zatwierdziæ klawiszem [ENTER].

Podobnie nale¿y ustawiæ poprawny dzieñ, miesi¹c i rok. Po
zakoñczeniu ustawienia roku i naciœniêciu klawisza [ENTER]
ponownie ukazuje siê ekran z migaj¹cymi cyframi godzin. Jeœli te i
pozosta³e dane s¹ poprawne, nale¿y nacisn¹æ klawisz [EXIT]
(wyjdŸ) aby sterownik przyj¹³ i zaakceptowa³ wprowadzone dane.

ADVANCE (NAPRZÓD)ADVANCE (NAPRZÓD)ADVANCE (NAPRZÓD)ADVANCE (NAPRZÓD)ADVANCE (NAPRZÓD)

Umo¿liwia przesuwanie zaprogramowanych czasów o kolejne
godziny naprzód.

Bêdzie wyœwietlona  nastêpuj¹ca informacja:

(przesun¹æ naprzód o 1 godzinê tak/nie).

88888  STEROWANIE I REGULACJA KOT³A –   STEROWANIE I REGULACJA KOT³A –   STEROWANIE I REGULACJA KOT³A –   STEROWANIE I REGULACJA KOT³A –   STEROWANIE I REGULACJA KOT³A – ciag dalzyciag dalzyciag dalzyciag dalzyciag dalzy

Jeœli zostanie naciœniêty klawisz [YES] (tak), a programator
znajduje siê w okresie wy³¹czenia (OFF), wówczas czas ten zostaje
przed³u¿ony o jedn¹ godzinê, (kocio³ jednak podlega sterowaniu
przez czujniki zewnêtrzne).

Jeœli kocio³ jest w³¹czony (ON) a zaprogramowany czas do jego
wy³¹czenia wynosi mniej ni¿ jedn¹ godzinê, wówczas ró¿nica czasu
miêdzy 1 godzin¹ a czasem pozosta³ym do wy³¹czenia stanowi czas
przed³u¿enia stanu w³¹czenia. Je¿eli natomiast kocio³ pracuje w
trybie 24-godzinnym, wówczas ta opcja nie ma wp³ywu na jego
dzia³anie.

Jeœli wybrano tê opcjê [ADVANCE], a u¿ytkownik chce j¹
skasowaæ, wówczas nale¿y wykonaæ tê sam¹ procedurê ustawiania,
ale zakoñczon¹ wybraniem klawisza [NO].

PROGRAMME HOURS (PROGRAMOWANIE GODZIN)PROGRAMME HOURS (PROGRAMOWANIE GODZIN)PROGRAMME HOURS (PROGRAMOWANIE GODZIN)PROGRAMME HOURS (PROGRAMOWANIE GODZIN)PROGRAMME HOURS (PROGRAMOWANIE GODZIN)

Umo¿liwia wprowadzenie dowolnie programowanych przez
u¿ytkownika czasów dzia³ania kot³a.

Wyœwietlacz pokazuje nastêpuj¹cy ekran:

(poniedzia³ek, 1 okres, w³¹czenie, 6:30)
przy czym dwie cyfry godzin migaj¹.

U¿ywaj¹c klawiszy strza³ek [UP] i [DOWN] nale¿y wybraæ
prawid³ow¹ godzinê i nacisn¹æ [ENTER]. Zaczynaj¹ teraz migaæ
cyfry minut; ich prawid³ow¹ wartoœæ ustawiæ nale¿y tak jak
poprzednio klawiszami strza³ek, oraz zatwierdziæ klawiszem
[ENTER].

W tym momencie ponownie zaczynaj¹ migaæ cyfry godzin; jeœli s¹
one poprawnie ustawione nale¿y nacisn¹æ klawisz [EXIT] (wyjdŸ).
Wyœwietlacz zacznie teraz pokazywaæ czas wy³¹czenia dla 1 okresu.

Powy¿sza procedura powinna byæ powtórzona dla wszystkich
trzech okresów czas ustawianych dla poniedzia³ku.

Po ostatnim przyciœniêciu klawisza [EXIT] na wyœwietlaczu pojawi
siê pytanie czy skopiowaæ program ustawiony dla tego dnia na
dzieñ nastêpny (TUESDAY – wtorek). Jeœli zostanie naciœniêty
klawisz [YES] – tak, wówczas program pracy dla wtorku bêdzie
taki sam jak dla poniedzia³ku. Ta procedura mo¿e byæ powtórzona
dla wszystkich dni tygodnia, lub tyle razy ile potrzeba.

Jeœli zostanie naciœniêty klawisz [NO], wówczas wszystkie trzy
okresy w³¹czeñ/wy³¹czeñ dla nastêpnego dnia musz¹ byæ
zaprogramowane oddzielnie na nowo.

TEMPERATURE SET POINT  (NASTAWIENIETEMPERATURE SET POINT  (NASTAWIENIETEMPERATURE SET POINT  (NASTAWIENIETEMPERATURE SET POINT  (NASTAWIENIETEMPERATURE SET POINT  (NASTAWIENIE
TEMPERATURY)TEMPERATURY)TEMPERATURY)TEMPERATURY)TEMPERATURY)

Umo¿liwia nastawienie temperatury przy której wymagane jest
rozpoczêcie pracy kot³a. Temperatura mo¿e byæ nastawiana w
zakresie 60 ÷ 85°C.

U¿ywaj¹c klawiszy strza³ek [UP] i [DOWN] (góra/dó³) nale¿y
wybraæ TEMP SET (nastawianie temperatury) z menu i nacisn¹æ
klawisz [ENTER]. Pokazany zostanie poni¿szy ekran:

Migaj¹ dwie cyfry temperatury.
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Nale¿y naciskaæ klawisze strza³ek [UP] I [DOWN] (góra / dó³) dopóki
nie zostanie wybrana ¿¹dana temperatura. Nastêpnie nacisn¹æ klawisz
[ENTER], co powoduje zatwierdzenie wybranej temperatury.

Naciœniêcie klawisza [EXIT] (wyjdŸ) koñczy procedurê ustawiania
temperatury i powoduje ¿e sterownik akceptuje zaprogramowan¹
temperaturê, po czym nastêpuje powrót do Menu.

HI/LOW OPERATIONHI/LOW OPERATIONHI/LOW OPERATIONHI/LOW OPERATIONHI/LOW OPERATION
(((((PRACA Z NISK¥/WYSOK¥ WYDAPRACA Z NISK¥/WYSOK¥ WYDAPRACA Z NISK¥/WYSOK¥ WYDAPRACA Z NISK¥/WYSOK¥ WYDAPRACA Z NISK¥/WYSOK¥ WYDAJJJJJNOŒCI¥)NOŒCI¥)NOŒCI¥)NOŒCI¥)NOŒCI¥)

W przyk³adzie powy¿ej, jeœli temperatura obiegu w kotle jest równa
82°C, zamyka siê zawór gazowy wysokiej wydajnoœci, co pozwala na
pracê kot³a z nisk¹ wydajnoœci¹.

Je¿eli natomiast temperatura w obiegu kot³a przekracza ustawion¹
temperaturê o 3°C, – w przyk³adzie powy¿ej bêdzie to 85°C, zawór
gazowy niskiej wydajnoœci zamyka siê i kocio³ przechodzi w stan
wy³¹czenia. Wyœwietlacz pokazuje informacjê:

Kocio³ pozostanie w stanie wy³¹czonym przez minimum 3 minuty lub
dopóki temperatura obiegu w kotle nie opadnie o 3 °C, zale¿nie od
tego który z tych czasów jest d³u¿szy.

Jeœli obci¹¿enie cieplne kot³a jest takie, ¿e prze³¹cza siê pomiêdzy
prac¹ z wysok¹ a nisk¹ wydajnoœci¹, kocio³ przejdzie poza spadek 3°
zanim zostanie pobudzony (otwarty) zawór wysokiej wydajnoœci.

99999  STEROWANIE I REGULACJA KOT£A –   STEROWANIE I REGULACJA KOT£A –   STEROWANIE I REGULACJA KOT£A –   STEROWANIE I REGULACJA KOT£A –   STEROWANIE I REGULACJA KOT£A – ciag dalzyciag dalzyciag dalzyciag dalzyciag dalzy

ZW£OCZNE DZIA³ANIE ZAWORU WYSOKIEJ WYDAJNOŒCIZW£OCZNE DZIA³ANIE ZAWORU WYSOKIEJ WYDAJNOŒCIZW£OCZNE DZIA³ANIE ZAWORU WYSOKIEJ WYDAJNOŒCIZW£OCZNE DZIA³ANIE ZAWORU WYSOKIEJ WYDAJNOŒCIZW£OCZNE DZIA³ANIE ZAWORU WYSOKIEJ WYDAJNOŒCI

Kiedy kocio³ jest uruchamiany od stanu zimnego, otwarcie zaworu
wysokiej wydajnoœci bêdzie opóŸnione o 3 minuty; dopiero po ich
up³ywie zawór zostanie pobudzony. Jeœli temperatura obiegu kot³a jest
równa lub wiêksza ni¿ 55°C wówczas ta zw³oka NIE wystêpuje.

Uwagi:Uwagi:Uwagi:Uwagi:Uwagi:

1.1.1.1.1. Jeœli zostanie uszkodzony termostat kot³a, wówczas wyœwietlacz
poka¿e informacjê: „C/H Sensor Fault” (uszkodzenie czujnika C/
H).

2.2.2.2.2. Je¿eli zawór gazowy niskiej wydajnoœci nie jest pobudzany
(zostaje zamkniêty) po osi¹gniêciu ¿¹danej temperatury, kocio³
przechodzi w stan procedury antywzbudzeniowej na okres dwóch
minut (zapobiega to zbyt czêstym w³¹czeniom/wy³¹czeniom kot³a).
Wyœwietlacz wskazuje „ANTICYCLE” i bie¿¹c¹ temperaturê
obiegu.

SERVICING (OBS£UGA TECHNICZNA)SERVICING (OBS£UGA TECHNICZNA)SERVICING (OBS£UGA TECHNICZNA)SERVICING (OBS£UGA TECHNICZNA)SERVICING (OBS£UGA TECHNICZNA)

Opcja dla u¿ytku wy³¹cznie dla instalatora / in¿yniera serwisu.

COMMISSIONING (KONTROLA I ODBIÓR)COMMISSIONING (KONTROLA I ODBIÓR)COMMISSIONING (KONTROLA I ODBIÓR)COMMISSIONING (KONTROLA I ODBIÓR)COMMISSIONING (KONTROLA I ODBIÓR)

Opcja dla u¿ytku wy³¹cznie dla instalatora / in¿yniera serwisu.

OUTSIDE SENSOR (CZUJNIK ZEWNÊTRZNY) – JE•ELI JESTOUTSIDE SENSOR (CZUJNIK ZEWNÊTRZNY) – JE•ELI JESTOUTSIDE SENSOR (CZUJNIK ZEWNÊTRZNY) – JE•ELI JESTOUTSIDE SENSOR (CZUJNIK ZEWNÊTRZNY) – JE•ELI JESTOUTSIDE SENSOR (CZUJNIK ZEWNÊTRZNY) – JE•ELI JEST
ZAINSTALOWANYZAINSTALOWANYZAINSTALOWANYZAINSTALOWANYZAINSTALOWANY

Informacje s¹ dostarczane razem z czujnikiem.

OSTRZE¯ENIEOSTRZE¯ENIEOSTRZE¯ENIEOSTRZE¯ENIEOSTRZE¯ENIE.
To urz¹dzenie musi byæ skutecznie uziemioneTo urz¹dzenie musi byæ skutecznie uziemioneTo urz¹dzenie musi byæ skutecznie uziemioneTo urz¹dzenie musi byæ skutecznie uziemioneTo urz¹dzenie musi byæ skutecznie uziemione

1.1.1.1.1. Zawsze nale¿y przestrzegaæ tych instrukcji.

2.2.2.2.2. Prawid³owa wentylacja jest zasadniczym warunkiem bezpiecznego
dzia³ania kot³a. NIE WOLNO zmniejszaæ dro¿noœci ci¹gów
wentylacyjnych, kratek wentylacyjnych lub otworów w
pomieszczeniu kot³a oraz wlotów powietrza do spalania i
wentylacji dla kot³a.

3.3.3.3.3. NIE WOLNO przechowywaæ przedmiotów dooko³a kot³a lub na
nim; nale¿y stale utrzymywaæ dobry dostêp do kot³a.

4.4.4.4.4. ZAWSZE WY£¥CZAÆ zasilanie elektryczne (wyj¹æ wtyczkê z
gniazda sieciowego) przed podjêciem jakichkolwiek prac
konserwacyjnych.

PAMIÊTAJ!PAMIÊTAJ!PAMIÊTAJ!PAMIÊTAJ!PAMIÊTAJ!     Klawisz ON/STANDBY [1/0] nie izoluje
elektrycznie kot³a od sieci zasilaj¹cej.

5.5.5.5.5. Nie wy³¹czaj kot³a, je¿eli bêdzie pozostawiony bez dozoru przy
mroŸnej pogodzie.

1010101010      KONSERWACJA OGÓLNA KONSERWACJA OGÓLNA KONSERWACJA OGÓLNA KONSERWACJA OGÓLNA KONSERWACJA OGÓLNA

CZYSZCZENIECZYSZCZENIECZYSZCZENIECZYSZCZENIECZYSZCZENIE

W normalnych warunkach wystarczy wycieranie za pomoc¹ wilgotnej
œciereczki.

W celu usuniêcia opornych zabrudzeñ i plam nale¿y u¿ywaæ zwil¿onej
szmatki i ³agodnego detergentu.

NIE U¯YWAÆ œciernych materia³ów czyszcz¹cych.

KONSERWACJAKONSERWACJAKONSERWACJAKONSERWACJAKONSERWACJA

Kocio³ powinien byæ przynajmniej raz w roku konserwowany i
sprawdzony przez uprawnionego pracownika serwisu.
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